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弁 言

本報告書所述時期係自一九五三年八月千四日，卽本委員會上次提交報告 

書之日起，至一九五四年八月十七日！k 。

聯合國朝鮮统及善後事宜委員會依據一九 Ï  0 年十月七日大會决議案三 

七六 (五 )成立，其在經濟方的載責嗣經九五 0 年十二月一日大會決譲案四一 

O C五）詳加規定。本委員會於一九五0 年十一月二十-&舉行首次會議，^ ~ 九  

五0 年十一月二十六日以来經常駐在觀鲜。閱讀本報告書時參闇本委員會就一

九五。年十月七日至九五三八月十四日期閩工作情形向大會第六、第七及第 

八腐會提出的報告書 (A/'188i, a / 2 1 8 7及 A/2441)。

本報吿書經在漢城五委員國出鹿代表一政通攝。智利代表缺席。在潘過本 

報吿書時荷蘭未有代表出席委員會C 本報吿書於一九五四年八月十七日在漠城 

疲字•



第一章 

本委員會的任務和組織

A . 本委員會最射的和目前的任務

—. 自從一九®八年一月十二日以来，在朝鮮 

有許多委員會在政洽方面代表聯合國。一九四八年， 

聯合國朝鮮問題臨時委員會1在漢城開會，目的在 

協助及促成朝鮮民選代麦參預恢復朝鮮自由與獨立 

的工作。

二.臨時委貫會很順利地監督由美國估領的南 

部的選舉，但是不能得到估領北部的當局蘇維埃社 

會主義共和國聯盟的准許進入那一區域。

三. 一九四八年十二月十二日大會言怖2臨時 

委員會在朝鮮境內視察訪詢所及之部分，其居民估 

全朝鮮人民之大多數者，B建立合法政麻(大韓民國 

政府），確實行使管制與轄治該部设朝鮮之權。大會 

並宣稱該政府係代表該部分朝鮮選民自由意願之選 

舉選出者，實爲朝鲜境內唯一具有此種資格之政府。 

由於統一全部朝鲜的目標尙未完成，大會敦立聯合 

國朝鮮間題臨時委員會(簡稱臨時委員會)以便爲此 

目的從中幹旋。臨時委員會同時須貌法消除因朝鲜 

分裂而引起的經濟、社會以及其他友好關係的障礙， 

並對於根據人民意志，包括全國選舉，而產生的代 

議政體的繼績齋展，在朝鮮全境內從事監視，並備 

諮詢。臨時类員會在一九四九提送大會報吿書3 中 

稱對於统一南'北朝鮮並無任何進展。-*九五0奔， 

臨時委員會報吿4 一九五0年六月二十五日北朝鮮 

當局侵略大韓民國係事先毫無警吿、無端起置的侵 

略行爲，其目的在控制全部朝鮮。由於此種侵赂行 

爲，安全理事會在一九五0年六月二十七日的决讓 

案中建譲各會員國"給予大韓民國爲擊退攻擊與恢 

復該地域內國際和卞及安全所必需之協助"。

四. 聯合國朝鮮統一及善後事宜委員會（筒稱 

朝鮮统一善後委員會）係一九五0年十月七日聚接 

聯合國軍隊突破大邸—— 馬山一 -签山周界，抵達

[大會一九 ra七年+ — 月十四日決議案一一二（二 ）所設 

± 。
，一化 151八年十二月十二  H決議案一九五（三 

‘參閱大會正式紀錄， 第四转會，補編第九號，文 件 A/ 
936。

*同前，第五 S 會 ，補編第十六號，文 件 A/1350c

三十八緯度後設立的。朝鮮统一善後委R會的任務 

爲"代表聯合國促成朝鮮全境內统一獨立及民主政 

府之成立"和執行涉及朝鲜經濟重建的若干責任，此 

種任務嗣後交託聯合國朝鮮復舆事務處（朝鮮復舆 

處 此 外 ，該委算會並擔任過去聯合國朝鲜問題委 

員會（朝鮮委員會)的載務5。

五. 一九玉0年秋季，中國人民志願軍千涉韓 

載的結果：，情勢改變，因此大會決譲案的基本目標 

無法完成。委員會在一九S—年的報吿書中將其工 

作範圍縮小的情形報吿大會(A/1881,第七十段）。 

在九五三年七月二十七H簽訂停載協定以前，聯 

合國在朝鮮的主要努力遺是在軍事方面。雙方統帥 

任摩戰協定中建讓舉行高一級的政冶會議，俾對朝 

鮮間題獲得和平解決，在靠待那個會議的結果以前， 

委員會仍然不能進行促進統一朝鮮的任務。一九S 

K年六月十五日，曾對聯合國朝鲜軍司令郁贯獻軍 

隊的十六國在一項公報中稱：紙裏共產黨代表圓繼 

續拒絶兩項基本原則，卽聯合國在朝鮮的權威和權 

力和在聯合國監督下舉行政立统一、獨立而民生的 

朝鮮所需真正自由的選舉，它們認爲日內冗會講繼 

續討論朝鮮問題就不會有任何結果。那些國家宣佈 

'Ë們準備向大會報吿，不過大會迄今尙未重新審譲 

朝鮮問題。目前委員會對於朝鮮统一的實現仍然無 

從致力。

六.因此，在第0次常年報吿書所涉期間，委 

員會■在原則上堅守-^九五一年所表示對於其任務的 

解釋，繼續在朝鮮代表聯合國並表明聯合國所深深 

感到對該國應負的責任。分別言之，委員會曾繼 

續：

i朝鮮統一善後委員今全部任務規定載於大舍決議案(三 
七六（71)、二九三（m ) 及m—o (五））o 委員命向大 
舍第六命提達的報吿書（第七段至第十PC!段）中載有 
JiÈL決議案所規定委員舍任转的分析。朝鮮統一善後委 
員會過去會向大會第六睹命、第七画舍及第八SB舍极送 
常年'银告書（見大舍ÎT:'式紀錄, 第六舍，補緯第+ 二 
號，文件A/l88l ; 第七閑命，補描，.第十W號，文件A/ 
2187；第八岡，令,補編第十三號，A/2441 )。在朝鮮統一 
善後委員舍尙未抵镑朝鮮以前，設有組織相同的朝静間 
題臨時參會在聯合國會所執行職務。



( a ) 注意大韓民國的政洽、經濟發展，備供誦  ̂

詢，並於必要時協助該國政府；

(b) 考慮聯合國控制下北緯三十八度以北馬域 

的行政問題；

( c ) 履行其對聯合國朝鮮復舆事務處的責任。

B. 委員會的想纖及會所移設漢城經過

七.朝鮮统一善後委員會的委員國是澳大利 

亜、智利、荷蘭、巴基斯坦、蒋律賓、泰國、土耳其。代 

表團和秘書處的雜織載於附件一。

八.委鼻會在其提送大會第八屆會報告書中稱 

委員會認爲宜於可行時儘速將會所移設漢城（A / 

2 4 4 1 ,第八段)。在那個受載爭影響遭受房荒的城市 

内經過不斷努力尋覓房地的結果，睡書處終於遷往 

漠城，而委費會亦於一九五四年六月十八日在漢城 

舉行第一次會議。值多數代表團仍然留居签山，等 

待在漢城尋覓適當住所。在會所移設漠城的前後， 

委員會委員常常在執行任務時單獨或集體前往京 

城，

第二章 

大韓民國對於停戰翁朝鮮間題解決方式的態度

A . 導言

九 . JE如上次報告書中所框出，朝鲜統一善後 

委員會並未直接參加造成一九Î 三年七月二十七日 

歸結停載協定的談制。摘様，类員會亦未參加執行 

停戰的工作，那項工作是專爲那項目的而誅立的機 

構執行的。

- 0 . 自停戰協定簽訂後，諶求朝鲜間題政治 

解決的談制是照建議由高級人員進行的。

— — . 但是委員會以聯合國在朝鲜政治代，的 

資格，能钩注意到大韓民國政府對於執行停載:n作 

和對於解決朝鮮間題的不斷努力所持的態度C

B . 大韓民國政府對於停戰的態度

— 二.大韓民國政府的態度仍奮和上次報吿書 

中所述當時該國政府對停載談制的態度一致。那時 

韓國德統說他不贊成歸緒停餓協定，但是"當政治 

會議擔任於一定期間內和平解決朝鲜解放及統間 

題之摩 " 他 將 "對停戰不加妨礙"(A/2441, 第三十 

四段）。

- 三 . 一九五三年八月八日，在着手簽訂美利 

堅合衆國及大韓民國間共同防禦條約時，美國國務 

卿和大韓民國德统發表聯合聲明，其中作以下的保 

證：

" 偷若政治會譲舉行了九十天以後，在兩

國政府看来，顯然所有完成此種目標的企圃均

無結果，而共產黨各代表断主妻在利用會譲從

事渗透、宣傳或其他與大韓民画爲難的行動，我

們就要作共同退出會譲的準備。那時我們就要

繼績商封如何養致統一、自由和獨立的朝鮮,這 

項目標原是美國在第二次世界大戰中所定戰後 

目標，也是聯合國所接受的目標和繼續成爲美 

國對外政策所關切的目標。

" 我們承認大韓民國本来就具有處理其本 

身同題的主權，但它同意在譲定的政治會譲期 

閩，不採取片面行動以軍事力式統-*朝鮮。" 
- 四. 在上一年全年内，大韓民國政府曾利用 

各種機會批評停載工作的執行》中☆國遺返委員會 

(簡稱遣返委員會)負有確保所有載俘均有行使遺返 

播利的責任，卞的工作詳細愤形受到密切注視《因 

爲大韓民國政府認爲不雄迫遺返的原則異常重栗， 

遣返載俘間題引起了非常聚張的局面。在遺退委員 

會把遺返的載俘送交以前的拘留當局看管後，聯合 

國軍釋放載俘使他們享受平民身汾的舉動，在北朝 

鲜和中國共査黨看來是破壤停戰協定的，而大韓民 

國外交部長則認爲是"反對共産黨奴役、爭取民主 

力式自由的劇爭的轉摸點"。
- 五，一九支0 年三月，協助失所平民返籍委 

員會遭受雄効批評，他們原，望該委員會可使據稱在 

—九五0 年九月間北朝鲜軍撤退時霜往北力的成千 

成萬的商朝鲜人返囘原籍。他們認這就證明了北朝 

鲜和中國共査黨力面的完全沒有誠意。

- 六. 但批評的生要對象，尤其是最近數月来， 

是中立國監察委員會（糖稱中立画監委員）的工作。

«參閱中立國遣返委 g 會報告書》 所涉期間自;力五三年 

化月化日至一化五m年二月二十 - • H ,大舍 1F式’紀錄， 第八 

同會，補斷第十八號，文 件 A /2641 ,及聯A 國軍司令郁關於 

中立國Ü 返委 R 舍工作之報告書， 補編第十九號，文 件 A / 
2642。
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在 愈 来 愈 厳 格 的 情 彬 下 ， 大 韓 民 画 的 發 言 人 就 監 委  

會 中 的 捷 克 和 波 蘭 妻 員 和 北 朝 鮮 當 局 的 行 動 阻 礙 了  

監 委 會 的 有 效 工 作 ， 結 莱 是 大 韓 民 國 和 聯 合 國 軍 受  

嚴 格 監 督 ， 而 在 北 朝 鮮 並 無 有 效 的 監 督 他 們 說 北  

朝 鮮 的 軍 力 在 擴 充 ， 破 壞 了 停 戰 協 定 。

一 七 . 這 種 態 度 在 七 月 三 十 日 大 韓 民 國 憲 兵 總  

南 陸 軍 中 將  W on Y o ng  D u k 的 藥 明 中 表 現 得 最 ; ^
插 烈 。 他 宣 稱 中 立 國 監 委 員 在 休 載 規 定 因 共 產 黨  

在 日 巧 冗 會 譲 所 蓄 意 採 取 的 計 劃 的 策 略 而 成 爲 具 文  

的 時 候 ， 使 失 去 了 存 在 的 價 値 " 。他 警 告 說 ， 裏 是 那  

些 代 表 敵 》 國 家 ， 由 於 軍 事 方 面 的 原 因 不 宜 在 ， 的  

代 表 不 退 出 大 韓 民 國 ， 就 會 採 取 維 持 國 家 安 全 所 必  

需 的 行 動 。 據 說 李 瘾 統 八 月 一 日 在 華 盛 頓 會 表 示 贊  

同 上 項 聲 明 。 他 說 ， 雜 然 大 韓 民 國 曾 厳 格 遵 守 停 戰  

協 定 的 規 定 ， 其 凿 方 卻 會 擴 充 軍 力 ， 而 且 監 督 小 組  

的 共 黨 代 表 曾 從 事 間 課 工 作 。

一 八 . 在 聚 接 憲 兵 總 司 令 發 表 陳 述 的 那 幾 天 襄  

面 ， 曾 經 發 生 反 對 監 察 委 員 會 捷 克 和 波 蘭 兩 國 代 表  

的 事 件 和 示 威 蓮 動 若 干 起 。 大 韓 民 國 官 員 後 来 所 作  

聲 明 表 明 大 韓 民 國 政 麻 企 圖 促 使 監 委 會 及 早 解 散 。

二 九 ， 大 韓 民 國 國 務 總 理 在 七 月 間 與 朝 鲜 統 一  

善 後 委 員 會 會 談 ， 說 破 壞 停 戰 幾 定 的 行 爲 a 使 停 載  

協 定 失 去 效 力 。 他 指 出 大 韓 民 國 並 不 是 停 載 協 定 的  

當 事 一 方 ， 纸 是 答 應 過 在 一 定 期 限 以 前 不 阻 繞 停 載  

協 定 的 實 施 3大 國 民 國 認 爲 停 戰 協 定 有 具 有 拘 束 力 。

C. 大韓民國對於解決朝鮮間题的態度

二 a . 以 何 種 方 式 解 決 朝 鮮 間 題 ， 是 大 韓 民 國  

問 題 中 的 基 本 事 項 ， 總 統 和 大 韓 民 國 大 員 在 許 多 聲  

明 中 都 會 提 到 。 統 一 全 國 仍 然 是 他 們 經 常 關 切 的 間  

題 。 他 們 致 認 爲 經 由 與 共 逢 黨 談 制 的 力 式 諶 求 統  

一 的 進 展 ， 希 望 是 很 激 茫 的 ， 紙 有 擴 充 大 韓 民 國 及  

其 友 國 的 力 量 鎭 能 完 成 統 一 *。 在 有 些 場 合 之 下 ， 他  

們 建 譲 以 軍 力 核 威 脅 就 可 達 到 目 的 , 在 其 他 場 合 ，他  

們 認 爲 必 須 採 取 直 ， 軍 事 行 動 。 多 數 聲 明 均 缠 調 必  

須 迅 速 採 取 行 動 ， 理 由 爲 時 間 愈 久 ， 力 的 力 量 愈 加  

充 實 ， 同 時 又 由 於 他 們 認 爲 北 朝 鮮 的 朝 鲜 居 民 受 到  

痛 苦 。

大 韓 民 國 政 府 的 領 截 們 ® 於 在 板 門 店 所  

進 行 的 誅 立 停 載 協 定 所 定 的 政 治 會 譲 的 企 園 ， 抱 着  

懷 疑 和 不 耐 煩 的 態 度 。 他 們 認 爲 卽 使 這 種 會 譲 實 際  

召 開 ，也 絶 少 可 藉 以 獲 致 和 平 解 決 朝 鮮 間 題 的 機 會 。 

雖 然 如 此 , 大 韓 民 國 最 後 還 是 同 意 參 加 日 內 冗 會 議 ， 

不 過 很 懷 疑 那 個 會 譲 得 到 任 何 結 果 ， 並 深 恐 因 此 給  

予 共 逢 黨 更 多 時 閩 在 準 備 戰 爭 。 當 時 總 統 說 ；

" 街朝鲜説，道個會譲必須是以和平力式 

謀求統一的最後耗費時閩的企圃。我們當然不 

能坐待共產黨悄減或驅逐我們北部的人民，而 

把我國半壁江山作共產中國的一者e因此我們 

希望,裏是日內冗會譲失敢,美國和自由世界的 

其他友國一定會和我們一致採用其他力式，把 

敵人驅出我的國士。

" 我們必定會鶴力與美國合作，謀求和平 

的统一。但是我們必須宣怖我們不能接受妥協， 

這是天經地義的。統—必須是完全民主監督的 

统一, 必須全部中國共塵軍撤出我們的土地。"
二二. 六月十七日，李鐵统說日內宠會譲處理 

朝鲜膊題的隋段造成了 "打擊共蛮黨的道義力面的

大勝利"。他說十六個盟國通力合作退出曰內冗會 

譲，對抗共塵黨的侵略，充分證明自由國家不再爲 

避免第三次世界大載而不惜支付任何代價乞求與共 

Ü » 政相fr協譲。

二三.會擔任出鹿日內冗會譲大韓民國首鹿代 

表的國務總理，在日內冗會議以後，與朝鲜统一善 

後委員會討論時說海，事實顯然證明》與共產黨討 

論毫無用處，大韓民國政，雜對反對將来與共産黨 

進行任何討•論。他再度申明大韓民國的堅定政策是 

把中國共産震軍隊驅出北朝鲜，達成衆 全 統 及眞 

正民-老k 國家》

二四，七月閩，總統宣佈他會接受訪間美國的 

邀請，並說這是一個他和美國國務卿在一九五三年 

八月閩就a 同意的討論朝鲜统一間題的機會。他在 

八月十五日大韓民國;i 國六遇年紀念日同國後，隨 

卽簡通他本人的態度如下：

" -••••，聯合國會遵循儘量尋求和平解決统 

間題的政策。但是板門店和日內冗的談制均 

EL失敗，我們朝鲜人不相信能以談制方式勸蘇 

聯接受合理的和平解决辦法。

" 雜然我們本身的看法如此，我們還是靜 

靜地忍受，遵循聯合國的計劃。我們並沒有找 

取片面行動，我曾與聯合國雄力合作。

" k 在前能的階段a 經結束，朝鮮人民，尤 

其是朝鮮軍摩，希望採取行動。我們希望聯合 

國能與我們合作，進遥鴨綠江，把共産黨i蒙出 

朝鮮，，…•
" 倘若聯合國各國不能或不願同意道-  

點，那未它們應該譲大緯民画軍條本身採取單 

獨行動.....
" 德若聯合國旣不以聯合行動支持朝鲜， 

也不贊成朝縛採取單獨行載，那就顯見盟國旣



無统一朝鮮、也沒有銜護民生制度和t 們的國 

家安全的意願……朝鲜人仍然相信倘若我們篇 

了確保我們的生存和拿同他們的安全而採取確 

切的步驟，凡是愛好自由的國家和個人都會熱 

心支持我們的•••••，我並不說我們今天或明天就 

裏重新從事載爭。我們首先得商封許割預爲準 

備C隨後，我們全體人民就會画結致，共同 

參加走向勝利及和平的偉大事業和蓮動……倘

若我能夠把中® 共«黨遂出我們的镇土一  

我們相信我們能夠一 我們的情形使可遠勝於 

今日……那時，共産國家和自由國家都會承認 

這種成功是自由和民主大業勝利的象徵……我 

們的友國稱之爲防Ifc戰爭的戰爭便是這種賞力 

的政策……這就是我的立湯，我們不相信我 

們是錯誤的。倘若我們的友國不同意，我們就 

必須知道他們裏我們怎様做……"

鎭二查

北緯三十八度以北聯合國控制B 域的行政間题

A . 間題的簡短檢討

二五.在大會通過載立委員會的決譲案三七六 

(五）的時候（一̂九五0 年十月七日），聯合國軍 a 到 

逢北緯三十八度，並迅速向北推進。北朝鮮镇土的 

廣大展域卽將歸聯合國控制。爲解決那些展域的行 

政間题，就應該讓朝鲜統一善後委員會完全有權決 

定在朝鮮主權國内建立统一政府的程序。爲應付此 

種情勢起見，一九五0 年十月十二日朝鲜間題過渡 

委員會通過了下列決譲案：

" 朝j祥間題過渡委賛會

” 塵於大會一九五0 年十月七日決譲案規 

定本委真會應依據該決譲案所作建義與聯合统 

帥部洽譲豁商，

，，念及大會曾建譲採取所有各種制憲手績 

以及在聯合國主持下舉行選舉，俾在朝鲜主權 

國內建立统一獨立及民生之政府，

査大韓民國政府業經聯合國承認篇合法 

政麻，在聯合國朝鲜問題壊時委員會視察糖詢 

所及之地域確實行使管治權，而朝鲜其他展域 

內尙無經聯合國承認、的確有效行使管制權力 

之合法政麻存在，爱：

" 勸請聯合统帥部在朝鲜境内於載蘭行爲 

發生時尙未經聯合國承認確受大韓民國政麻管 

轄而現爲聯合國軍隊所估領之其他區域，暫負 

统治及管理民1政之全責，以待聯合國糖鲜統一 

資善後事宜委員會審譲此種展域之管理間嚴；

* 建譲聯合統帥部立卽採取措施，使現歸 

朝鮮聯合统她部調遺之聯合國會員國軍隊內若 

干軍官，參加依照本決譲案而敦立之所有民政 

機關之工作；

" 請聯合國練帥部在朝鮮雄一善後委鼻會

未抵達朝鮮以前，隨時將其依照本決譲案而採

取之措施通知過渡委員會。" (A/1881, 第九十

三段 ) C

二六 . 正如決譲案中所規定，聯合统帥部擔任 

北緯三十八度以北那些受它控制展域的民政工作 

(A /1 8 8 1 ,第九十二段至第一二七段）。中國人民志 

願軍於一九五0 年十一月間從事大規模干涉行動， 

把聯合國軍隊爆向南部的結果，到了一*九五0 年十 

二月底聯合國軍朦a 不再按制北緯三十八度以北任 

何懷土。一九五年初戰錄穩定以後，由聯合國搂 

制的區域招當换小。紙襄載事仍然進行，在軍事行 

動地带中那個厲域的行政闻題，本姜員會並無重加 

考慮的必裏。

二七 . 一九五三年七月二十七日，停戰協定雜 

結後，載爭停 i h , 能以北緯三+八度爲界建立分界 

錄。在北緯三十八度以商半島西部有一•展域歸北朝 

鲜軍隙及中國人民志願軍控制。在北緯三十八度以 

北約 ‘自半島中間至東岸的個廣域 y 則歸聯合 sa搂 

制。這個約近二，三0 0 平方哩的 )S 域崎堪多山，其 

主裏經濟慣值在山谷間的耕地。有一*個捕魚船隊以 

東岸爲基地。唯一重裏工業財産爲華川水力發電厥， 

此休遺有一點礦藏C

B. 該區的行政 

. 重新安頓

二八 . 重新安頓的措施，一向是随聯合國统帥 

對其軍事方面的估許而決定的。

參閱附件四，北緯=十八度以北聯A•國控制1S域地圆C



二九. 在戰事仍在進行時，該廣除東南角外大 

部汾沒有人居住，東南角上由於敵對展域生裏在北 

要在北方，在北緯三十八度以上尙可從事耕稿。但 

在戰事終Ik時便可准許就軍隊的活動和安全而言並 

不重裏的展域從事重新安頓的工作。早在一九五三 

年二月間朝鮮善後委員會就在原則上贊成童新安 

頓，t0,是當時委員會認爲任何行動不得妨礙當時所 

執行的軍事行動(A,/2441,第九十七段）。

三0 .—九五四每三月九日，聯合國统帥部通 

知委員會,軍事情勢旣a穩定，卽可爲重新安頓該展 

以前的居民和其他難民而實施周詳的重新安頓。在 

此項方案之下，有五五，O0O名左右的人口重行 

定居下來，到了九五四年六月三十日該區人口增 

加到■-三0, O0O。預許在本年以內重行定居的 

人數遺裏清加二五，000名。定居者多數☆係赤 

貧，羣事當局，會同朝鲜平民援助總部，不但裏供 

給食物，而且裏供拾他們重建房崖和開始耕種該展 

所需基本材料和工具。此外，軍隊人員並骨與定居 

者同建築房屋，並參加執行像灌翻和修建公共建 

築物一類的社展工作。

二.軍事行政

三聯合國軍總司令，以該展軍事指揮官的 

資格，在聯合统帥部訓令之下，經由美國第八軍軍 

長、它的民政處和該展團長行使職權。在該展平民 

尙未返囘以前，該展行政並無多大困難。但是在重 

新定居者曰漸增加的情形下，應付平民需要的問題 

使日漸複雜。軍事行政在不同區域内處於不同發展 

階段，主要決定於重建時期的長短。在東岸最進步 

的展域裏面，誅立了民政主襄機構，由軍事指揮官 

所指派的廣域行政官主持其事。對該區所有各部汾 

行政的全面監督和指示，歸個別统帥所屬民政官負 

責。委員會在訪問該爾時，對於大韓民國軍部和其 
他聯合國軍司♦部軍事人員的專心於他們.的工作印 

象深刻，那些人員多數都是載業軍事人員，事前並 

未受過從事民政的訓練。他們的努力對於該展居民 

的重新定居大有幫助。

三二. 雖然如此，但是由於人n增加，這種臨 

時辦法遂日盡不能分人满意。該展開始需要以下各 

種便利，如土地權之登記、生死統許、教育、郵務、灌 

就、課稅和許多其他通常軍事範圍以外民政機關的 

職務。這些正常民政問題正普生在第一次播種的時 

候，希望在第一次收割時，居民倚靠救濟的薛度減 

少，而該廣因此可成爲通常自給自足的社廣。

C .大韓民國的態度

三三 . 在一九五0 年朝鮮問題過渡委員會通過 

決譲的時候，大韓民國總统表示银烈反與，他認爲 

根據大韓民國憲法《該國政府對全部朝鮮有管轄權。 

當時過渡委員會指出那項'决譲案紙不過是引伸大會 

■-九四八年十二月十二日決譲案一九五（三 ）的意 

義，合理地推定聯合國並未承認任何政府爲確實统 

治北朝鮮的合法政府（A ./1885 ,第 一 0 段及第一 

— -段)。 '

三四 . 早在一九五三年二月，大韓民國政府便 

力促旦軍事情勢許可便應從事該展的重新安頓  

(A /2 4 4 1 ,第九十六段），把這項工作當作驢輕成爲 

商朝鮮經濟《負的迫切難民問題的一種辦法。在一 

九五三年七月歸結停載協定時，大韓民國政府重新 

提請及早進行該展重新安頓工作並謀求把該展行政 

移交大韓民國。 .

三五 . 這類請求的第一次是•一九五三年八月十 

— 日大韓民國總理在致聯合國軍總司分的菌件中提 

出的。他說縮結停載協定後"便可考盧在目前聯合 

國軍司令部管治下化緯三十八度以北展域設立大韓 

民國民主行政和該區原有居民返囘家鄉的問題"。

三六.這項請求在以後大韓民國政府面件中重 

複出現，最近一次是一九五四年六月二十一日，所 

有這些函件委員會和聯合國軍司令部都會加以注 

意。一九五四年內，報界報導大韓民國政府對於重 

新安頓和移交該區行政深威舆趣的次數大爲增加。

三七.聯合國軍司令部在執行重新安頓的實際 

工作時，大韓民國政府最爲合作，竭力援助新定居 

者以牲畜、農具、教科書及其他用品。對於技術事 

項，如灌K , 軍事長官須請大韓民國政府各部指示， 

這種指示都是隨時供給的。由於該展幾乎全部都是 

農業，並無製造工業，凡是通常民間生活所必需、不 

在軍事救液和援助方案以內的消費品，該區居民都 

要仰賴大韓民國。

D . 委員會的者慮

三八 . 委員會會在上次報吿書中説明，爲了官 

際上的理由，委員會准許大韓民國的新貸幣在北緯 

三十八度以北聯合國控制區域內通用。类員會並曾 

和軍事當局討論過在該區重新安頓的可能性（A/ 

2 4 4 1 ,第九十一段至第- 段 ）。

憲法第m條 tm ，'大韓民國鎮土應包括朝鮮半島及其附 
屬島喚"。
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三九. 在本報吿書所涉及時期內，委員會參照 

聯合國軍司令部射於軍事方面所作估許，並計及大 

韓民國政府所一再提出的請求，繼續考慮該區重新 

安頓和行政問題。委員會的委員曾親自往該區實地 

視察。

四0 . —九五三年九月三日聯合國軍總司令答 

複委員會的一項詢問說，當時的軍事情勢遺不能允 

許他考慮把該展行政移交大韓民國的問題。在一九 
五三年月和委員會各位委員會譲的時候，他發 

表了同樣的意見。他提出重新安頓力案以後，他在 

- 九五四年三月九日吿斬委員會，軍事情勢a 經穩 

定，因此站在軍事的立場他不反對行政的移轉。在同 

- 會議裹面，美國第八軍軍長認爲在最初階段，由 

軍事當局按制下現有行政制度執行重新安頓方案可 

能較爲力使。

0 - .在春季數月中，委員會繼續注意重新安 

頓方案進展情形。自一九玉四年七月十玉日至二十 

日，委員會各位委員和秘書處曾前柱該展訪問。他 

們會和各負責司令官及行政力面的有關人員倉談， 

並設法査明行政問題及該厲每一部後重新安頓進 

展程度的整個情形。顯然那項力案計劃周詳，曾經 

切實和熱烈付諾實施。在第一次收割期近時，委員 

會注意到重新定居人民不久卽可堆加自給自足的程 

度，並憲得執行屬於民政機關正常載務範圍，像 

保键、衞生、警察、教育一類-«公共事業所需經 

費。

四二.在一九五四年七月十六日與委員會會談 

時,美國第八軍軍長代表聯合國軍總司令詳細報告 

由他負責該區行政所引起的日益複雜的間題，並益 

說按照軍部的編制，並不能執行這種規模的行政工 

作。他說明裏县有任何行政的移轉，聯合國軍司令 

部不能不繼績支待該廣，因爲就載術的觀點而言，它 

應繼績對該廣負責。

四三.經過本身觀察和與軍事當局財論的緒 

果，委員會認爲顯然該展發生迫切行政問題，需要 

立刻解決。委員會在一九五一年a經說過，委員會 

從来沒有聯合國本身應該無限期繼續管理北緯三十 

八度以化任何領士的意思。在委員會看來，顯然不 

宜長期使處人民繼績受'軍事政府的管治<5企圖爲 

該韻土 立一個獨立或個別的民治政府是不切實際 

的„該展在消赛品和技術協助力面幾乎完全仰賴外 

界援助，不能成爲自足自給的經濟整體。

四0 . 委員會認爲將該展的行政管理移交大韓 

民画政麻是解决問題的惟一實際辦法。但委員會決

定必須說明這種移轉決不能解释爲有任何妨礙該領 

土最後處置的地方。

四五 . 因此，委員會在一九玉四年八月七日以

五票對一票通過下開決議案：

’，聯合國朝鮮统一及 I? 後事宜委員會，

" 億及一九五0 年十月十二日朝鮮間題過 

渡委員會所遗過、嗣後經朝鮮统一善後委眞會 

核定之決議案，其中勸請聯合國軍司令郁對於 

聯合國軍隊可能佔據、尙無經聯合國承認的確 

有效行使管制權力合法政府存在之北緯三十八 

度以北展域，暫負统治及管理民政之全責, 以 

待朝鮮統一善後委員會參酔其在朝鮮全境建立 

统-^、獨立及民主之政府所負責任予以考慮，

" 察及聯合統帥部，曾經由聯合國軍司令 

部，根據是項決譲案，管理-*九五一年以來聯 

合國控制下北緯三十八度以北狭小地展域 ,

" 塵於一九五三年七月二十七身雜結停載 

協定後敵對行爲之終 l b , 使聯合國軍司♦部能 

在委員會所贊許、認爲可藉以解決難民間題及 

協助經濟之方案下，推進該展平民之重新定居， 

尤其是能儘量安頓曾爲南朝鮮難民之原有居 

民，

" 察及在此一面積約二，三0 0 0 平力哩 

之展域中目前平民人口已播至一三0 ,  0 0 0  

左右；此種情形引起規模日益擴大、性質日益 

複雜之行政 ‘工作，需裏民政機關加以處理，

" 凄於聯合國軍司令部因上述原因向委員 

會表示現願解除其認爲在編制上不可能執行之 

行政責任，

" 相信在任何情形之下不宜使一處人民於 

敵要f 狀態終 ih後長期受軍事機岡管治，

" 認爲若將管治權力移交大韓民國政府此 

項問題卽可適當解決，

" 並認爲此種管治權力之轉移不妨礙該領 

土之最後處置，對於解決朝鮮問題未来任何號 

制亦不致有不利彰響，

" 建議聯合统帥部在可能範圍內儘早將在 

目前聯合國控制下北緯三十八度以北非武装地 

帶以南區域之管治權移交大韓民國政府。"

ra六 . 智利代表役票反對決議案，他読在他看 

来，委員會應把這項間題提交大會。

6



129七 . 一九五四年八月九曰，委員會把上述決 

譲案案文送交聯合统帥部。 八月十二日，聯合國軍 

總司令通知李總统稱，經聯合统帥部授權，聯合國軍

司♦ 部 a 準備把目前軍事估領下北緯三十八度以北 

原域的管治權移交大韓民國。同一天，委員會把這 

項決譲案通知大韓民國政府。

第四章 

大韓民國代議政體的發展

四八 . 以前各次報告書中a 經指出，委員會的 

雜常載務之一是負責"在朝鮮境內隨地視察並提供 

諮商，以求代譲政治依據自由表示之人民意志，包 

括全國選舉在內，繼續發腰 "。因此，過去一年中委 

員倉繼績注視朝解代譲政體的後展。在過去一年中， 

總统的地位和由他擔任領袖的自由黨，更見筆固。這 

— 後展最S 裏的隋段是一九五四年玉月二十日所舉 

行的画民大會《普選。

A . 全國選舉前的情形

四九 . 在檢財年度內，北朝鲜懷略的前夕一九 

五0 奪五月三十日選出的，爲期四年的第二眉國民 

大會楼期屆満。在任期行將届满前，國民大會雖然 

在名義上代表二一 0 個選舉展，實際J：卻紙有一七 

力̂ 譲 » , 這種空缺县由於死亡、辭載和並未舉行 

補缺選舉替補一九五0 年六月二十五日載事爆發後 

宣吿失縱的二十七位譲員的緣故。大會的陣容大體 

上 如 下 自 由 黨 —— 九十三名、民生國民黨—— 二 

十二名、無黨無減者一 旧名。譲員所屬黨派， 

很難確定，因爲在大會期閩各協商團的團員變動 

的次數很多，在封論各項特殊間題時政黨的艇合情 

形不同。

五 0 , 自從一九四八年以来，大會與行政部門 

繼績從事一項主襄鬪爭，其目的在求業f 方承認本身 

認爲在同時規定總统制和責任內閣譲會制的憲法下 

應有的權力。那種園爭所産生的摩擦，常常阻礙政 

麻甫部門閩對於內部間題的合作。

五一 . 在第二屋國R 大會最後一年內，行政首 

長並未瓶怖大會不顧他的否決而制定的若干法津， 

而大會亦未通過政部門所建譲的若干立法措施。

• 根據一九五二年七月七H所顔怖的憲法修正案，國民大 

會包括參議院和衆議院0 在編製本報吿書時，參 議 參  

議員選舉辦法倚未公怖。因此》根據憲法衆議院仍繼®  
執行國民大會任務》並稱爲國民大會0 

' 每一協商團係由大會議員二十人或二+ 人 以 組 成 》並 

向大會登IE, 其宗旨在就大舍所討論的間題進行確商 

以求獲得ÿ f衷解決辦法。

五二. 行政首長所未顔佈的法命中，許有限制 

政治活動法律、有蘭在大會提供證詞及大會執行調 

査工作的法律、涉及特殊情形下犯罪的法律、管理 

以前王室財雍的法律、》財産移轉法及士地改革法 

的修正案，和刑事餅訟法等。

五三.行政部門所提出而沒有通過的重要立法 

措施，是對憲法第八十五條、第八十七條、第八十 

八條、第八十九條擬譲的修5E案，其中涉及經濟事 

項，尤其是國有和國家管制。依照國務總理的解釋， 

郝項法案的目的是鼓勵在私有企業制度下採取生動 

行爲，並促進朝鮮的和外國的資本投資。那項法案 

遭受那些恐怕朝鮮經濟受外國控制，恐怕敢有的態 

斷事業發赛的譲員，的批評。他們認爲研究那項捐施 

的時間不^充分，並且認爲普選遥近從事那様重裏 

的修改頗不合時官。因此那項法案撤餘，但是纏統 

表示在召開第三届國民大會時他準備再提出。

五ra.選舉的前幾個月内，自由黨和與自由黨 

有關的全國報纖和行政機關》都在總統的領導之下 

繼績進行改維。擁護前任國務總理李範與者的力量 
繼 績滅低(A /2 4 4 1 ,第七十三段）。一九五三年十二月 

九日，經自由黨領袖們的建議，李範满教開除黨籍。 

同時，自由黨中屬於民族靑年園的擁李派七位重裏 

人士亦被開除。後来據報吿他們的開除是經過總統 

同意的。以後一直到一九五四年三月十曰自由黨舉 

行年會的幾個月襄面，該黨全面改報的時期。

五五.瘾統敦自由黨大會的報告中集中注意力 

於行將来臨的普選；其中批評國民大會，說國民大 

會代表民意，促請各代表務必選出眞正人民代表充 

當繼任人物，並旦說明以後總統當積極參加擬訂自 

由黨選舉事項的政策。

B. 一九五四年五月二十日的全國選舉 

— 委員會的任務

五六.一九五四年五月二十日的選舉是大韓民 

國選舉全國立法機關的第三次。一九四八年五月十



H第一屆國民大會的選舉是在聯合國朝鲜問題臨時 

委員會主待之下進行的。在一九五0洋五月三十日 
舉行第二次全隅選舉時，大韓民國本身會邀請聯合 

國朝鮮問題委員會禍察。最近這次選舉，朝鮮統一 

善後委員會誕爲視察選舉是它的任務規定中引伸出 

来的職務>1»

五七. 因此，委鼻會便在一*九五ra年四月十七 

日致函大韓民國總统，表明委員會對於選舉感覺舆 

趣，因爲委員會相信，裏是能證明在朝鮮藤史的重 

要階段朝鮮境內代譲政治確在繼續發展，那就可以 

促使聯合國走向在朝鮮全境建立統一、獨立及民生 

政府的目標。委員會對於大韓民國負責人員翁保證 

選舉自由空氣所作聲明表示欣慰。四月二十八日，總 

統在覆菌中感謝朝鮮统--善後委員會對於象徵民生 

方式的選舉之感覺舆趣, 並且重申政府保證"不受 

阻礙的民意表現"的意願。

五八. 爲視察選舉起見，委員會訂定了一項實 

地視察各省並實地視察漢城、签山、大邱一類生裏城 

市發展情形的協調許劃。委員會所有七國代表都參 

加這項許劃，而且實地視察小維視察員由於澳大利

政>1̂出力協助而增加了兩名。個人視察於與其他 

視察員計論後更有境益。委員會雖然因爲人員和時 

間的限制不能對選舉各方面從事詳細調査，但是視 

察的結果a使类員會對於選舉具有充分的和槪括的 

了解。

五九. 委員會將視察的一般計劃吿知外交部。 

在全部練選運動的過程中，委員會各位姜員征事視 

察並未受到任何限制。他們享受到完全的行動自由， 

並得到和與選舉有關的部長和人員建商、和奥具有 

各種不同意見的候選人私下談話的切使利。

二.読選蓮動

六0. 這次読選蓮動和大韓民國以前各次選舉 

不同的地方在總统以執政政黨領軸的資格採取生動 

地位。過去選舉國民大會時，李總统宣條他本人對 

於政黨政治採取超然地位，雜錄在一九五二洋他曾 

成爲在國民大會以內和以外若千擁護他的團體所雜 

成的自由黨的黨魁。促是自由黨仍然不過是~-個組 

織不嚴密的圓體，雖然在名義J是多數黨， 卻不 

是支持總统和他的政策的可靠的多數。但在這次競 

選蓮動中總统對於以下各事都採領導地位：醫表~ 
連串重裏陳述以彰響奥論；擬訂自由黨政策；選擇 

該黨候選入員I。

' 參閱以 JL第四+ 八段所引證決議第二九三（四 ）第一 

段 (d)o

六一 . 總统在陳述中指出他所認爲第二眉國民 

大會的缺 :點，和選民在選舉曰作决定時所應根據的 

樓準。他促請選民選舉最能幹和專心致志的候選人， 

尤其是那些一向居住出生區域、充分了解該展間題 

和居民，以此種事實證明其服務誠意的侯選人。他 

警吿他們，要他們不裏選舉傾向日本人或倾向共產 

黨的候選人，或其與大規模企業的關係和充當譲員 

的權利和義務發生銜突的候選人。

六二 . 同時，在他的領導之下，曾力圖訓練該 

黨成爲■-個有鲍織的政黨，俾能雜對支持他的政策， 

尤其是若干憲法修正案。 因此，自由黨使設法採用 

较前進的民生國家習用的辦法，在每一選展內認定 

保證擁護該黨政策的候選人一名予以支持。 在許多 

候選人選舉票異常分散的情形下，這也許是最後選 

出多數自由黨譲員的決定因素。原任的九十三名自 

由黨賈紙有四十二名是得到黨的支持的C

六三.諶求解決行政與立法問關係間題的努力 

之是提出若干憲法修五案，目的顯然是在大大加 

插行政部門的職權。在続選蓮斷的初期，顯然擁護這 

種修正案成爲自由黨選擇和支持候人的一個標準， 

因此，此次選舉對於大韓民國政府的結構有重大影 

響。這類似乎得到總統支持的修正案的確切案文 

從未公怖；事實上，在號選蓮動的過程中據報告所 

稱其中規定頗有出入。據敦這一類修正案包括下列 

規定：第一任總统爲終身職；議員的罷免；有全國 

重要性間題的複決；立法、行政、司法職權更顯著的 

割分；一九五四年一月間所建議的經濟事項修正案 

( 見上述第五十三段）。

六四.這些因素使競選運動具有訓練和目標的 

意義，特別是順利通過憲法修正案需要大會三分二 

多數，換一 句̂話說，全部二0 三識席中需要一•三六 

席。總统在競選運動中廣爲散佈的陳述,被人向選民 

解釋爲，總統認爲選民有愛國責任,紙應支待保證承 

認政黨責任原則和參加合作政府行動的候選人。自 

由黨和行政首長、行政當局的密切關係自然是在競 

選運動中支配選舉的空氣。

六五 . 選舉紙在二0 三個選廣中舉行。對於半 

島西部、北緯三十八度以南、業經公認爲大韓民國 

領土的一部份、但目前被對方估領的七個選區的代 

表，並無规定。登記的候選人，除去撤退的九十名 

左右後，有一牛二百名左右，候選人的數目，在~  

九五0 尙有二千二百名以上。這一次無黨無派候選 

人有八百人左右 * 自由黨候選人二百四十人左右(其 

中一八七名受到了自由黨正式支持）、惟一反對黨民 

主國民黨候選人七十七名、和分散於其他各全國性 

組織的候選人若干人《這次候選人的數目比較一九



so年减少的主裏原因似乎是對於続選感覺舆趣者 

遂漸體會到號選蓮動的耗費和複雜，尤其是自由黨 

紙在每一選廣中正式支持一名候選人。但是，在有 

些展域襄面，非正式自由黨候選人卻不顯開除黨籍 

的威脅與受黨方正式支持的候選人對立；在其他沒 

有正式侯選人的展域內，有幾個未得黨方支持的自 

由黨員參加競選，互相對立。

六六.韓選蓮動的一個特截是在地方選舉委員 

會主待下聯合演說，由對立的候選人陳述本人的意 

昆。他們所常常提到的問題包括：以進灌親、分 

配肥料和放貸的方式改進農業情巧、教育間題；以 

及政府及現任譲員的缺乏效率和高尙人格等。反對 

黨候選人比較自由黨候選人更钱調行政效率和高尙 

人格。及早统一朝鮮和提高生活水準差不多是常常 

提到的。但是候選人對於些這問題紙是從事廣泛討 

論，很少發表特殊的積極計割。憲法修正案問題雖 

曾廣爲宣傳並成爲有料織集會的題目，但是比較起 

来很少受人注意。

六七.這種廣泛處理聞題的趨勢的不可避免的 

結果:是着重於候選人本身的品格，不論他們屬於那 

—個政黨《選民對於本選展內候選人品性的優劣，蓮 

常是很熟悉的。選蛋的結果，選票異常分散就說明 

了通常在民是根據他們本身對個別候選人的估計自 

由選撑的。

六八. 在競選蓮動進行之際，總統、國務總理、 

內政部長和其他負責人員發佈了許多訓令，申明選 

舉應在自由和民主的空氣中進行。

六九. 有道些和許多其他特妹訓令，並旦報紙 

上常常提到必須'具有"自由空氣"，按理應可消險膨 

力，並可充分表示意見，使選民能自由選擇登記的 

候選人；雜然如此，在読選蓮動中遺是有人指按警 

察千涉反對黨候選人、他們的読選管理人和擁護者。 

例如，在某種情形之下，據指捲警察曾以因細微罪 

狀拘捕競選者或前往他們家中盤問一類方式去干a 
候選人和他們的擁譲者。在另一種情形下，又有人 

指按警察聽任反對黨候選人的競選蓮動受其他候選 

人擁護者的干擾。盤個朝鮮社會所憑藉的團體領軸 

制度是顯然確整有據的許多指按的對象,據指控，那 

個制度被利用雄調需裏負責的政府，而這種政府有 

時被解釋作紙有在得到行政元首所支持的政黨的支 

持緩能獲得。

七0 .委員會認爲有些指控確有事實根據。但 

是委員會很難決定這種指控的行爲究竟是有生氣的 

合法聽選蓮動的結果呢，警察們過於熱心裏表示他

們忠於職守昵，遺是當局積極的千涉。顯然曾輕有 

阻礙反對黨主裏人物從事競選蓮動的情事。 正常自 

由容氣的遭受破壞，.常常和當地警察首長的爲人與 

反對黨個別候選人的名望和人品有直接關係。

七一 . 値得注意的是， 這些事情曾經引起了許 

多評論。候選人公開靖力反對他們成爲犧牲對象的 

干涉。許多報紙都詳細刊载關於干涉的報導。最後 

的結果，顯然在有些情形之下，千涉的指控造成一 

般人反對可能受到這種千涉的利的候選人。 號選蓮 

動中關於干涉的指控在新國民大會中質間內政部長 

時曾有人用強烈的詞句重新提出来，內政部長被指 

責在選舉時期未能維持自由空氣"。

三.選舉的結果口

七二 . 選舉之日，委員會注意到選舉委員會提 

供了實際投票所需一切便利。投票之日可以說沒有 

出過事，顯然所提供的是秘密投票的誅備。

七三 . 登記選舉人八，四® 六，六 0 九名中，投 

票者有七 ,六九八，三九0 名卽百分之九一點一。 自 

由黨候選人，包括未經黨方支持的候選人在內，獲 

得全部票數的百分之三六點八，民主國民黨獲得百 

分之七點九，無黨無派者和少數黨共獲百分之五五 

點二。

七四 . 就政黨而言，自由黨继一*-*五席，民生 

國民黨十五席，兩個少數黨各三席，無黨無派者六 

十七席。選舉結果證明自由黨採取在每一選展支持 

— 名候選人的政策的好處，因爲在許多情?^之下自 

由黨候選人都是少數票選出的，而多數票則分散於 

幾個對立的候選人。

七五.在進行競選運動之際，有些人不正當地 

企圖勸吿選舉人，或干涉個人的鏡選蓮動，但是，不 

管這寧合法支持一黨的取則如何遭受這種行動的破 

壞，選舉的結果證明了大體上選民確曾做到自由選 

揮的地步。委員會會提到在競選蓮動中感受妨礙自 

由空氣的相當壓力，但是這和該國的背景有關係， 

在該國，民主選舉不過是最近的事，一般人仍然是 

尊重權威。選舉時所存在的自由空氣是相對的，而 

不是絶對的。這是由於國際情勢和不斷恐權北朝鮮 

從事顏覆政府和懷略所引起的普遍緊張情勢。由於 

繼續侵略大韓民國的威脅和該國目前所急待解決的 

復舆和發展的重大間題，自然需裏強固的政府；這 

是一種基本的要求。警察千涉，由来已久，顯然遺 

沒有停 Ik。但是委員會認爲選舉的結果很可使人樂

'參据附件三所載統計數字



觀，因爲它謙明了人民橋會做到齋展代譲政治所必 

不可少的自由選擇。

C . 選 舉 以 後 的 情 形

七六 . 在選舉以後的時斯中， 總统和自由黨中 

其他懷袖人物致力於吸收無黨無派的譲員，並企岡 

建立•一個總统和自由黨領袖政策可藩得大會中自由 

黨黨員堅決支持的某礎，他們希望因此而擎同和統 

" - 自由黨。顯然總統希望有一個堅插而統一的政黨 

便可解決政府立法和行政部門之閩長久沒有解决的 

間題。

七七. 自從選舉以後，有二十-*位無黨無派議 

賛參加了大會中自由黨協商画，因此自由黨議員的 

教目清加到一三六名，恰恰成爲大會全體譲員的三 

分二多數。新國民大會職員的選舉，是那個園體團 

結的第次考驗，那個團體的人加在起，選出了 
自由當候選人Lee Ki-Poong爲生席，Choi Soon-Joo 

爲副主鹿，银黨無派者郭尙動爲第二副生席。同様， 

画結的自由黨選出了所有十四個委員會的生鹿。

七八.但是後来對於涉及立法與行政部門關係 

間題所投的票則表明了若干在名義支持自由黨的 

譲真堅持大會所享特權，不惜在必要時投票反對黨 

方領補。

七九 . 根據憲法，新選出的大會有權對國務縛 

理和總统於諮商國務總理後所任命的內閣投信任 

票。但是在六月十九日遺沒有投信任票以前總统宣 

佈他接受了一九五三年四月以来德任國務總à 的白 

斗鎭的辭職，這様一来情形就趨於複雜。總統表示 

反對在總统之外再加上國務總理的制度，..並且説他 

準備對憲法提出修正案，靡除國務總理的載位，那 

棟大韓民國的體制便更接近於美國。總統說可能需 

裏任命一位臨時國務總理，將来用項載務由國務部 

接替。

八 0 . 從六月二十二日國民大會投票情形卽可 

顯見有些自由黨黨員和反對黨譲員站在同一立場， 

雄調關於任命國務總理和參 i 國務總理與內閣行使投 

信任票的權利都應嚴格遵守憲法規定。六月二+七  

B 總统宣怖任命卞榮泰爲臨時國務總理，兼任外交 

部長原職，幾天以後，卞先生宣佈了包括四位新部 

長的內蘭。總统説他循力表示與國民大會合作的精 

醉，並促請自由黨所有黨員致力於行政機關與大會 

之閩的互相支持和尊重。

八一 ,劉國務總理的信任票,以大多數通過，但 

是接着對新內閣投信任票時, 有些自由黨黨員與反

對黨採取一致行動，È9此不能獲得所需躯對多敷。 

據說有些自由黨黨貴認爲參加內間的自由黨黨員應 

該更多一些，同時內蘭中的若干個別閣員受到批 

評。

八二. 經再度證明自由黨內意見分妓之後，總 

统提出新內閣名單，更換了一位遭受攻擊的閣貴。總 

统說這是他願與大會合作的進一步的表現。接着這 

種變動之後，大會以大多數通過上述內閣。

八三. 在進行信任票的時候，總統爲求自串黨 

圃結一致和變得大會多數票起見，表示了準備安協 

的態度。他和自é黨領軸們的努力纏得了成效。

八四.最能反映自由黨前途的間題也許是對憲 

法修正案的間題，其中若干修正案直接廣響政府的 

結構。本報吿書前面B經提到，有許多修正案B經 

<&開提出過，但是在本報告書屬稿時，最後的案文 

遺沒有正式宣怖。根據報吿，自由黨研究小組曾建 

譲就下列各事提出修ÎE案：

0 ) 應就涉及變更國家鎭土或國家it權事項舉 

行全國複决；

(iî)國務總理載位應由國務部替代；

(ÎÜ)參譲院(早先立法業&規定-成立）應有核准 

部長任命之權，衆譲院應有對個別部長投信任票之 

權；

(iv) 對於德统任期之限制不應適用於第一任總

統；

(V )大體上照上述第五十三段及第第六十三段 

所提及之辦法，®憲法經濟條款提出修五案。

八五. 自從進行選舉以来，自由黨會積極考慮 

修正案的形式，從遲遲宣怖提出修正案辦法這件事 

就可看出自由黨中曾引起爭論。値得我們注意的是： 

自由黨中成爲大會譲員的那些黨農曾積極參加草擬 

修正案最後案文的工作，顯然修IT案文時曾尊重他 

們的意見，其目的在求把修正案最後提到大會時黨 

內的行勤-*致。裏獲得修改憲法所需三分二多數,這 

種行動的~致是必需的。

八六，不可避免地，這個関於選舉以後情形的 

調査，主裏是以自由黨爲對象，這是因爲自由黨在 

大會中估大多數，又因爲總統和自由黨的領袖們曾 

致力於把這種名義上的多數變成投票時實際上的多 

數的緣故。同時，非自由黨譲員也有努力團結的表 

現。權一登記的其他读商團是獨同志會，會員三 

十一名，由大會第二副主鹿郭尙動領導。以前的生 

裏反對團體民主國民黨，在選舉時失利，纸有十五 

位黨員當選，雜然其中有幾位是大韓民國最有名的



人物。據報舍大會中有不屬任何黨派的、支持民主 

國民黨的譲員，但是該黨並不是登記的協商團。又 

據報吿大會中非自由黨園體的領軸們正從事密切合 

作，尤其是採取共同立場，反對可能降低大會與行 

政部門的相對地位的憲法修正案。

八七.國民大會以責問各部部長的力式撒續充 

分執行其對人民和政府所負責任。對個別部長和政 

策的批評是直接的，而旦常常是切當的。正像過去 

—樣，批評政府和要求改革主要涉及下列事項：政 

府的震業政策；政府不頒怖大會所通過的法律；官

員貪汚；稅牧不正常，尤以在鄉展爲然；警察過多 

和行政效率低劣筆。這種批評常常是超越黨派的，也 

是大韓民國反對黨享受發言權和從事積極活動許多 

證明中的一項。

八八. 代議政治的形式，仍熟是在成長和適應 

的過程中。使人樂觀的現象是大會中更加負責的團 

體的發展，道更可增加那個機関的工作效率，並可 

協調政府行政和立法部門之間的關係。但願在處理 
這個新舆國家所面臨的厳重間題時，這兩個部門更 

能協調一致。

第五章 

經濟情茨和復興問題

A. 經濟方面的基本間題

八九.委員會過去的報吿書曾提到大韓民國極 

端困難的經濟情况；這種精況的造成，是由於下列 

各項因素：日本估領結束時的不平衡和疲11的經濟； 

自一九四五年以來因國家繼續分裂而資源喪失；半、 

島上幾度進兵退兵所造成的懷慘破壞局面和難民間 

題。在載事遺沒有結束以能，所能做的事充其量不 

過是在國家經濟生话力面維持相當的铁序，换旬話 

説，就是實行大量金錢和物質的援助和救濟。

九0 . 但盖• -九五三年七月停 lb敵對行爲後， 

便展開了新的局面。在停戰後相當穩定的情形之下， 

，於大韓民國和聯合國目前和將來應該處理的工作 

便可作較爲周密的估計。

九一. 當前的需要很迫切，長斯的工作範圍很 

廣闇。以一九四九年至一九五0年的數額每人七十 
美元計算，二千二百萬左右朝鮮人民的每年消費需 

要總計一，五00, 000, 000美元。這就完 

全吸收了朝鮮國内所能提供的全部貨物和勞役，以 

全國總生産量許，目前估許全年廣量在一,七00, 

000,000美元左右。每年每人的收入這様抵， 

徵税和其他来源的收入就不會太高，尤其是因爲人 

民裏支付許多間接糊:和地方税:。■-九五三至一九五 

四會許年度全部收入描當於—七0, O00, O0 

0美元左右，一九五0至一九五五會計年度的預算 

估許收入相當於二五0, OO0, O00美元1%

‘會計年度及預算，以前均係自ra月一日至三月三 
日，但一九五四年所編預算的時期，有+五個月。自一 
九五五年七月一日起,會計年度係自七月至六月，與美

九二 . 與此項收入對照，政府爲人民的開支估 

許至少在一三0 ,  O 0 O ,  O 0 0 美元左右，但是 

爲數衆多人民的全部或一部汾救濟需要都沒有計算 

在內。根據本報吿書後文提及的全盤計割，爲維 

待 ，修建、善後所需投資總額和以後五年中爲求維持 

該國經濟所需發® 的費用，每年在三、四真离美元 

左右。

九三 . 除這》費用以外，還裏加上維持軍隊的 

費用。目前國防費用一部汾出自大韓民國預算，一 

部 {3•係美利堅合衆國直接援助。此 項 養 月 在 九 五  

三至一九五四會許年度預算中爲二一 0 , 0 0 0 , 0  

0 0 美元左右，本年度的槪算爲二八0 , 0 0 0 , 0  

0 O 美元。維持目前七十五萬人的軍隊，全部費用 

每年在六萬萬美元左右，美國的直接援助亦包括在 

內。

九四 . 由此顯見，大韓民國以本身資源，紙能 

應付本身的行政廣用，和公民的直接救濟需裏。目 

前它不能爲復舆工作提供任何充足數額， 自然也不 

能以本身資源維持其力量卽使厥是它認爲應付國際 

情勢和朝鮮繼續分裂局面所必需現有軍隊的極小部 

的軍隊。因此，該國目前和以後許多年的盤個經濟 

制度裏簾外援来綴補。

國和許多其他國家的舍計年度相同C 本報吿書所述一九 
五四至一九五五年虔預：數宇是按照+二個月, 而不是 
按照"h五個月計游的。

報告書內析募幣値時大體i 係按一八0 園折換一美 
元的宫慣匿率計算。賓際_h»不同的交易適用不同的B  
'率，因此要作確切比較實不可能。但是此虚所作比較，對 
本報告書的一般目的而言》是適當的。
參閱以下第---段和第 二段《

U



B .動朝鮮的外援

—. 協調工作

九五. 朝鮮戰事停ih時，美國曾爲海件，務署 
撥款二萬萬美元，接着 Mr. C. Tyh'r Wood在一九 

玉三年八月七日被任命爲錄屬於聯合國總司令的經 

濟協調專員。經濟協調專真的責任在協調他所訂定 

全盤經濟和財政政策下的各項援助計割，並就財政、 

經濟政策向大韓民國政庇提供意是。此種辦法的目 

的在使國外援助和大韓民國內現有資源健得最大 

效-果。

九六.聯合國朝鮮復興事務處主任在他提送大 

會第八屆會的報告書中殺述了一九五三年九月，間 

他本人、朝鲜平民援助總部司令和經濟镜調專員 

的協定，其中指定了兩個業務機關，卽復舆處與平援 

總部，食責的工作範菌é大體說来，復舆處食責長 

期重建:n作，包括電力重建、工鎭建款、灌靓、防洪、 

土地開塾、以及森林、漁業、住宅與教育力面的工作。 

平援德部則負責公共衞生、福利、公共工程、蓮输、交 

通、刺激度業生產、和供摩所雷糧食舆其他生裏民用 
物品等工作。維然負責的範圍這様割分，但是執行 

辦法富於伸縮性，例如，復舆處仍可繼績在衞生和 

福利方面業已開始的若干工作。而且，後文卽將說 

明復興處由於缺乏執行其指定職權範圍巧的計 

割的經費，工作力面便不得不隨之調藥。

九七.各援助機關和大韓民國政府之閩的協調 

機蘭是聯合經濟委賛會和該委員會負責（i) 全盤計 
割；（Ü)財務；（iü)分配救助物品的三個小組委員 

會。該委員會由聯合國軍司令部經濟協調專員和政 

府代表白斗鎭先生組成。

九八. 經濟協調專M辦事處的設立對於朝鮮救 

濟和復與X作的全盤計割和執行很有幫助。目前在 

朝鲜所進行的援助方案的翁圍遠較過去聯合國和美 

國機關所辦理的廣大。委員會對於設立這様一全盤 

協調制度，感覺欣德：，用種需要在委員會J：次常年 

報吿書中EL經指出過。

二.美國的援助

九九.美國繼續擔負援助大韓民國的主裏責 

任。美國除爲復興處主裏捐款國家外，在一九耳三

i參閱大會lit式紀錄，第八稱會，補編第十0 號,文件A/ 
2543o

>朝鮮平民援肋總郁（平援總部)是聯合國軍司令部1+附 
J8S軍事機棒, 自一九五三年七月一日起接管以前朝聯 

合國平民搂助事宜總部所執行計救濟平民職務0 
'參閱以下第一 二段0

至一九五四會許年度會由救濟朝鮮平民和軍隊動韓 

援助雨雜織對大韓民國捐款八千萬美元，並經由海 

外業務署捐款二萬萬美元。此外，美國並對大韓民 
國軍隊直接給予大量軍事援助。

-00.由於平援總部在朝鮮B經有一•個業務 

機關，美國當局決定不再誅立海外業務署辦事處, 而 

利用平援總部的現有機關。海外業務署經費的動用， 

在起初略有ât欄等到一九五三年十二月十因日美國

大韓民國援助鶴定簽訂後鐵開始。經濟協調專 

員在此項協定簽訂前曾採取步驟先指定五千萬美元 

的用途，但非待協定簽訂後不能核定額外的確定請 

求。但是到了一九五四年六月三十日，確定請求提 

出来了，差不多把二萬萬美元全部數額都撥定用途 

了。分配情形如下:一0二,000,000美元，生 

産設備，尤其是基本工業的生産設備;八0,000, 
000美元，主要原料；一五，000, 0O0美 

元，製成悄費品；二，OO0, 00O美元，技術 

協助。

— 0 — . 截至一九五 r a 年六月三十日， 實際蓮 

到的援助物品共值三千三百离美元，差不多都是準 

備出售的悄費品和原料。這項總數比較預期者爲 

朝鲜當局批評流入的數量大少，而他們的預算是根 

據所允諾的援助會早日到達的期望而訂定的P 頸計 

以後數月流入的援糖物品數量必可清加，而正在蓮 

输中的物品亦可允許上年度海件業務署方案與簽署 

本報吿書時國會正在考慮中，數額在 ;=：三 0 ,  0 0  

0 ,  0 0 0 美元左右的下年度力案觸順利地合併辨 

理。

三.聯合國的援助

-0二. 在檢討的年度內，復舆處和委員會各 

按本身的任務規定繼續合作和德商；委員會曾與復 

奥處主任和職員會談, 親自參觀復興處力素的進行， 

很明朦復奥處所舉辦的工作。

—0三.在檢討復舆處在援助朝鮮方案中所處 

地位時，首先必須睡調復舆處的嚴重經費情勢，這 

種情勢使目前的力案數字減少到紙是業經大會避過 

的數額的-小部分，使復舆處的前途很成問題。

—0四. 記得在一九五0年設立復舆處時，經 

濟®社會理事食的一個分雜委員會•决定復舆處第-* 

年充分展開業務需款二五0, 0OO, 000美 

元預算以外敦項寨寡委員會截至一九五四年六

>參閱輕濟零社會理事會正式紀錄，第十一屑舍,文件 
E /18640
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月三+ 曰獲得認报款項總計二O九，000, GO 
0美元，不但不足所需敷額，而且美國和英聯王國 

的捐款額遺受到百分比的限制。截至一九五四年六 

月三十日，復舆處主住實際上可動用的經《德許一 

0三，七00,000美元，以後美國又纖了八，一 

00, OO0美元。希望最近英聯王國捐助二百萬 

英镑和比利時捐助一00, 000美元後，美國便 

可再就認捐敷額缴付一0,五00,000美元，這 

樣，可資動用的全部經費使可建一二二，0OOO 

00美兀左右。

—0五. 上通數鎮中，七千百萬美元a爲一 

九五二至一九查三年度方案也就是第一次得以執行 

的方案承付或支付並且償付了那項方案以前所引起 

的養用。復舆處主任原先爲—九五三至一九五四年 

度擬訂了一個一三0, 000,000美元的力葉， 

會於一九五三年八月二十六日經復舆處諮詢委員會 

通過，但是他在提送大會第八屆會的報吿書（A/ 
2543) 中卻建議由於經費的短缺把敷額減低到八千

五百萬美元3爲一九五四至一九3£五年度的---0,
0OO, 000美元的新方案，亦經擬訂，並經通 

過，復與處各項方案的德額爲二六六,000,00 

0美元。

— 0 六. 上®報吿書中的建議會經復舆處主任 

與朝鲜统一善後委員會加以討論，委鼻會根據決識 

案四-̂O (五)於一九五三年十一月S十H把它的意 

見送交雄書長1®。委真會注意到一九五三至一九五 

四年度力案目前的敷字係原有數字—三0 , goo, 

0O0美元削減的結果，因此难調指出："大韓民國 

距離建立自立的經濟，其生逢量足以供應約與一九 

四九年至一九五0年間情形相等的朝鮮人民每人平 

均淸費量的標準相去尙遠。在目前朝鮮情形下，尤 

其在大韓民國需要維持十六師至二十師軍隊之情形 

下，解決通貨膨睛間題，需裏大量外拨来促進金融 

穩定..…，朝鮮救濟及☆後的需要顯然十分銀大，ifiî 
且前方案的範圍則頗爲有限，其原因不在朝鮮經濟 

的要求及其吸收能力，而在各國所認捐的款項德數。 
委員會認爲亟宜增加援助，並認爲各國如果要使目 

前漸著功效的a有捐輸不致浪.費，那便須持久實施 

援助方案"。

—0七.一九五三年十二月七日大會第四六八 

次會譲以决譲案七二五（八)核准—九五三至—九五 
四年及一九五ra至一九五五年的工作方案，並對於

t 述力案尙未壽足貴施的經費一節表示開切，同時 

請各國政府立卽考慮迅速缴忖認捐款項，倘尙未認 

措，則請予捐输；並請顏算以外款項簿募委員會爲 

新定目標二六六，0 0 0 ,  0 0 0 美元設法簿措。

— O A . 大會這種行動證明大會相信各會員國 

確實準備支待殷立朝鮮復舆處的決議案四一0  (五） 

中所合有的原則，協助大韓民國政麻恢復及重建該 

國經 '濟。

- 0 九 . 文指出，所收到的款項很不充分， 

連數字業已減少的一九五三至一九五四年方案經费 

八千五百萬美元都沒有收足。一九五四年二月二十 

三日，復舆處主任與委員會會談，他說復舆處的經 

費情形很厳重，他認爲必須報吿秘書長。委員會也 

在三月十六日柏電秘書長支持復舆處主任，並且指 

出倘若朝鮮復興處不能完成任務，朝鲜人民對聯合 

國一定深感失望，這是可以料想得到的。塞員會並 

請秘書長注意一想检的情形，卽原是爲執行完全的 

工作方案而誅立了-M®糾織，但是實施的紙是數字 

削减的方案；委員會請秘書長注意J 次委 R 會的報 

吿書，其中強調聯合國行動不能紙限於在軍事方面 

抵抗侵赂，遺應該包括經濟援助的具體力案。

{

，參閱人-命JV:式紀錄，第A 镇伶附 1';•，議糖項口+八， 
文件 A/25Ŝ o

•0. 復興處主任曾於一九玉四年二月和六 

月兩次栽到國外去勸募捐款，這種行動是必裏的，但 

是竟有此種需要發生,畢竟是一件使人遺懷的事。他 

那兩次旅行有相當成就，但是結果一九五三至一九 

五四年力案數字還裏再滅低.，而旦裏分成幾期等到 

經廣有着落時緯能實施。第一筆數字二千二百萬美 

元是爲進行最優先的計割而承付的款項，後来收到 
款項，第二次承付了六百萬美元。除此以外，到現 

在爲【k, 主任紙能爲各項許劃暫擬一項一千四百萬 

美元的方案。這S數字應與一九五三至一九五四年 

最初工作方案的數字一三0, 0OO, 000美元 

相較，但是就這種情形而言，ë前復舆處的經赛都 

已動用無遺。缺乏經費同時也就等於說一九五三至 

一九五四年力案裏等到一九五四年相當遲的時閩幾 

能開始執行。在這種情形之下，一九五三年十二月 

間大會核淮的一九五四至九五五年方案經卷 

0, 0OO, 0O0美元就成了一種假定。

有一*個諮商公司 Robert R. Nathan As­
sociates 曾•爲朝鮮復舆處從事詳細調査，其中說明大 

韓民國所必需復舆力案的姨模。那項調査標題爲"朝 

鲜復舆的經濟力案",是一九Ï 四年三月會作公開文 

件出版的。那項調査報告是有價値的，因爲它提供 
了朝鮮復舆需要的廣泛全盤估計和應付此種需要的 

力法。那項報告的重要性在說明大韓R國如特外援
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一,二 3TO, OOO, ÔOÛ美无,再加上相當於六ï  

0, 0OO, O 0 0美元的朝鮮資源，在玉年之內 

便可自足自給。許算在這項數字內的紙有二十萬軍 

障的維持費；他們認爲道是朝鮮經濟所能承擔的最 

高限度，

—-•二. Nathan報告書很淸晰地說明了在朝鮮 

所應從事的工作的銀大，委員會認爲大會目前考慮 

朝鮮復舆處的地位時應注意到這一點。迄今爲Ik,許 

多朝鮮人對於聯合國經濟援助數量都大威失望，而 

以上第九十六段所說職務的割分，雖以切合實際而 

値得嘉許，實在反映出下一事實，卽朝鮮復興處渡 

沒有執行追切工作所需的充足經廣。由於經赛的缺 

乏，復興處甚至不能執行指派給它的那些職務。黎 

展電力和建築二十萬美元化舉肥料工廠的生裏J：作 

都交給了海外幾務署和平援總部。擬訂復舆處復奥 

許割所需力紫，是一種長久而複雜的工作，因此，要 

避免嚴重困難，就填在各因素閩維持相當的平衡。由 

於雷裏繼續减低復與處力案數字的緣故，.生任和經 

濟協調專員在致力赞許割時都受到很大的阻礙。目 

前應該立創爲一九五®至一九玉五年着手許割，但 

是在經濟遺沒有着落之前不可能進行C

‘ 三 . 委 員 會 過 去 能 夠 密 切 注 袁 到 復 舆 處 執

行方案。實施規年来擬訂的復舆許割而有重大進嚴 

不過是去年停載以後的事。復興處計割的詳細情形 

栽於主任的常年報吿書，一般譲:起来，朝鮮统一•善 

後委員會認爲復與處對於本身的 re作 B 經 有 了 個  

好的開端。工作力案實際上在上一年內鎭進行，但 

是復奥處的活動範圍業a 遍及大韓民國，確是聯合 

國爲朝鮮人民努力的具體證明。 擬定的計劃可 

以很恰當地利用復舆處的全郁經費。這些計割中有 

好多可以付諸實施，完全要看聯合國會員國如何決 

定。主任在不久的將来會和復興處的諮詢委員會會 

談，會諫的結嚴會向大會具報。委員會認爲必須就 

復奥處如何執行工作的間題作一决定。

四.委賛會在上次報告書中指出復興處和 

大韓民國之閩需襄  項規定執行協助方案的協定 

C A /2 4 4 1 ,第一六九段 )。因此，委員會看到了一九 

五园年S 月三十一 日雙方簽訂了這種協定後，表示 

欣慮。 舆處主任會經和朝鮮統一善後委員會討論 

過紘定的章案。如主任所読，那項读定祀簽訂協定 

前所收到一切援助在雙力之閩作了一次最後的淸 

理，並規定了健取和處置未来援助的辦法。那項協 

定顧到了主任所必姨遵守的原则和指示，這在委員 

會看来確是圓满的解決辦法。

—-玉. 委員會認爲必須难調，擬訂全盤計割 

目前I*然歸經濟協調專員負責，復舆處就應該齋動 

擬訂本身的許割。復舆處的許割遺是完全代表聯合 

画。委員會認爲復舆處B 經完全尊重了涉及提供協 

助目的的决譲案四一0  (玉)中所规定的條件。

六.生任和經濟協調專員都曾和朝鮮統一 

善後委員會討論過協調問題，都認爲目前的制度進 

行順利，並沒有發生過摩擦。協調專員雄調，椒開 

反陕聯合國不斷關切朝鮮一點不談，復舆處力案具 

有特殊價値，因爲它提供了來自許多國家、具有特 

殊技能的專家。

— 七.任何涉及朝鮮協助力案的陳述裏是忽 

略了許多慈善機關的工作，都不夠算完備。這线機 

關，爲數三十左右，屬於許多不同國家，在攝去一 

年會捐獻了價値一•千八百萬美元的物資，此外遺提 

供了專門人員的事務。這種捐輸来年可能更加提高， 

這些機關擔當了日盤重要的任務，尤其是在社會觸 

利力面，因爲在那方面他們的工作解决了朝鮮人民 

的迫切需裏。所有這些機關在工作力面都是經由一 

個稱爲朝鲜慈善機開聯合會的機關與經.濟協調專員 

和後奥處取得協調《

C.大緯民國政府'和協肋方案

 八.宅這様一個需裏迫切的國家實施這種

規模的協助方案，捐助者和受惠者之間的意見分妓 

是在所不免的。這些分歧意見中有些被歪曲、骑張。 

其實簡括說起来，大體上意見不同之處在：读助機 

閩意識到有詳訂許劃的必裏，而政府方面自然是急 

切希望本國能迅速地確立和重建起来。同時，又由 
於種種原因，卽使計劃擬訂完畢，也不是常常能钩 

立卽付諸實施的；例如海外業務署力案拖延開始執 

行的時間和復舆處缺乏執行工作的經夢。

~ 九. 但是這一年之中，特別是在聯合經濟 

委員會共同許割的制度下，解決了許多間題。按照 

目前辦法，朝鲜的官員充分參加擬訂計劃工作，最 

後行動必須政府同意。救濟機關和政府本身都可發 

動擬訂許劃的工作。

-二0 .委員會贊同這種辦法，因爲顯然任何 

復與計割,裏是不能得到朝鲜人本'身的通力合作,就 

不能在朝鲜獲得成效*

■-二一 .大韓民國政府很希望充分利用本身的 

天然資源，而在援助力案下，則儘可能購廣生廣設 

備。實際上，這種態度有時候引起了朝鮮計劃者和他 

們的丹國同事《输入可出售的悄費品和原料的問题
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持不同的見解。但是爲满足迫切需要、吸收過颗的 

膨張貨幣起昆，必須發入適當數量的、可以出售的 

商品。

—二二.政府曾繼續利用其外濯收入属行輸入 

政策。在一九五三至一九五®會許年度內，外曜牧 

入共計九千七百萬美元，而輸入則共許一三二，0 

00, 000美元。希望本年內的外腫牧入可達一 

—0,000,000美元，這#便可換取輸入品，藉 

以維待經濟、幫助復舆。但是迄今這種輸入方案遺 

未能與外援方案取得協調，雜然政麻和經濟協調專 

眞曾經爲此事舉行過討論。在這方面似乎應該有相 

當的協調。

—二三.擬訂目前這棟大規橡的方案與於大韓 

民國許多人真都是一種新的經驗，他們也感覺到有 

時候他們確實是缺乏報綠和經驗。這也是委員會在 

其上次報告書中所提到的間題的一部汾：卽許多政 

廣人員比較缺乏經驗和通常各級人員待遇抵劣，這 

县緩達最高效率的胆礙。政府核准大加改善政府人 

算的薪f，，並且補齋到本年一*月一日，這是使人欣 

慰的事，但是這棟調整遺不夠。誠然政府正求節洛 

經費，俾可平衡預算和促進復興方案的實施；但是 

希望能夠逐漸調整。

一二四. 朝鮮的官員認爲援助方案的行政制度 

過於複雜，而且行政費用在援助款項中所估比例大 

大。他們說，如果讓朝鮮本身負起更多的責任，程 

序便可簡化、援助方案便可加速進行、行政费用俾 

可减低。至就朝鮮摆舆處而言，委員會曾經多次和 

主任討論到行政費用間題。主任說他輕常注意這項 

問題，並且在不影響有效執行力案的限瑪內隨時隨 

地减少職員。

—二五.使海外業務署力案的實施趨於複雜的 

間題，是與於在日本採購間題的不能獲致協譲,M 果 

是在一九五四年五月的幾個星期內方案的一部汾陷 

於停頓。在日本採購物品不過是大韓民國、日本之 

閩關係的重要問題的一面,但就此一特殊事例而言， 

道個間題當然是應該由美國和大韓民國兩國政府解 

决的間題。但是就這項間題對協助力案的彫響和大 

韓民國m這些力案的反應而言，希望能夠决定-*項 

共同遵循的辦法。但是我ffî應該指出，復舆處力紫 

並沒有Ê接受到任何影響，這大半是由於採購的辦 

法不同，因在許多情形下需裏在填助國家內支出款 

項《>在某種情形下，例如重建原屬日本的工廠，復 

舆處a徵得同意向日本採購。

-二六，雜然長期復舆方案的主要目的是工業 

化，但是我們必須'注意，♦鲜主要是一個農業國家， 

百分之七十的人民依賴初級產品的生産爲生。要是

豊收，和因農作方法的改進而墙加產量，那来便可能 
有過剩的穀物可ja應付以後幾年的需裏；這糕便可 

有輸出能力，對於平衡國際貿息和在工業建載獲有 

成效前維持經濟都有很大貢獻。

二七. 但是雜然去年稻子豊收、今年大寒豊 

收，農民的處境遺是困難。其他商品的慣格都上漲 

了，但是穀物的慣格比較一年前遺裏低。委員會認 

爲必須充分強調農業發展的各力面。復舆處和平援 

總部發動了社區發展計割和推廣服務，^員會認爲 

這種工作應該儘可能擴; 範圍。同時,政府力面應該 

致力於爲農民誰立合作社和信用貸款機關，俾可確 

保應得的iBc.稽和克服農村長期缺乏資本的現象^希 

望能擬訂和實施一項積極的農業政策，而成爲緊接 

業a付諸實施的、德有相當成效的土地改革以後的 

必要措施。

—二八. 委員會，在上次報吿書中促請注意規 

定有些商品的價格低於國內生産成本，或就協助货 

物而言，低於起岸成本的物價制度。上一年度內情 

形比較改善，尤以協助货物的出售價格爲然，但是 

政府力面似須採取進一步的行勤。比較更切合實際 

的價格可能會使一'般物價指數提高，但是這樣一来 

便可鼓勵國內生逢,而出售的货物的收入也可增ÎU, 

並可藉以液低預算的應細。

一•二九. 同時又須繁立適當的銀行組織和鼓勵 

爲生產目的私人投資的制度。目前，經濟力面通货 

繼續膨膜，因而不能達到鼓勵投資所需穩定情况，同 

時，投機的和不生產的金融活動吸收了過多的大韓 

民國現有資本。政府已表示準備修改憲法中的經资 

條款，准許私人企業經營目前國營的若干方面的事 

業。就目前而論,B經需要利用一切来源的資本，並 

須鼓勵私人投資者參加重凄國家的工作，目前有這 

種需要，將来逐漸展開à舆方案，更須如此。

前途和結論

—三0 .在逼去一年中，經濟的各方面都有進 

異，最顯著的現象是生活必需品的供應播加。農産 

品收稽頗佳，工業生逢也提高了一點。但是，經液 

方面，雜有救濟物資補助，遺是距離健全的程度遠 

甚，大部分生產霖備的工作都有待於進行。

一三一. 使人関切的主襄直接原因是，道货膨 

膜差不多完全是由於政府要筆款彌補 «算艇細所造 

成的結果。在一九五三至-*九五四會計年度內，腐 

細數額是三百萬萬園，約合一so,000,000 
美元3本年可能®細五百萬萬園，或二玉，000,0 

00美元。這項槪算包括總帳開支、特殊政府機關

15



淨額事業，用、復奥許割的國内養資、和國防费用 

中目前歸大韓民國預算擔負的部分。

三二. 預算中的®細，是以描助力案內可出 

售消费品和原料的收入抵館的。上~年，海外業務 

署方案紙是實施了部份，出售的牧入是一百萬萬 

圍，應細淨額是二百萬萬圓。目前預計本年內所有 

来源可出售消费品總共約値一八0, 000, 00 
0美元，可得收入三百六十萬离圓左右，估計的游 

細在一百四十萬萬圓左右。

三三. 政府對於此項躯細，以向朝鮮銀行透 

支的方式應付。鈔票的發行和货幣的供給B達驚人 

敷額。一九玉三年六月三十日，鈔票發行額是一百 

三十萬离園，到了九玉四年六月三十曰，鈔票發 

行額清加到三一, 六六0, OO0, O00園，平 

均每月增加百分之十二。本年的應細勢必裏以繼續 

增加货幣數量的辦法来應付。尙幸過去一年物價指 

數並沒有照清營鈔票的同一比例清加。自一*九Ï 三 

年六月三十日至一九五四年六月三十日，全年批發 

物價框數紙播加了百分十四，零售物便指數紙增加 

了百分之十八。使此種物價相當穩定的因素是：穀 

物的價格穩定、其他消費品供應的數量墙加、對於 

貨幣的信心增加，此外又由於潜加經濟活動之故一 

部汾貨幣供給的數量被吸收，而不直接反映在物價 

上面。但是通货膨膜的壓力總是存在，尤其是最近 

數月來物慣上漲到使人不安的程度。同時，公開腫 

率經過相當穩定的時期後又急速J：漲—— 自一九Æ 
四年®月到六月，a自四五0對一漲到六ooM—。 

物價的上漲有盤旋直上的危險。

—三四. 以後的若干年中，都需裏朝鮮人民剝 

苦奮醫。行政力面需裏犧牲小我積極經營，而人民 

則需極端剑苦。如果要從事達到自足自給經濟的目 

標所必須的復奥，就需襄充足的剰餘，但是要纏得 

充足的剩餘，便紙有維持最低的生活水準。這項水 

準，不能低於戰前的水準，否則就會妨害大韓民國 

的穩定局面。

—三五. 朝鮮人的此種努力,雷要外界援助。在 

編製本報告書時，大韓民國總é正訪間美國，他訪 

間美國的目的之一在謀求增加美國的輕濟援助C美

國a經擔食了朝鲜費用的大前汾，委員會認爲聯合 

國其他會員國應該厳重考慮到13們可能提供協助的 

範圍。

—三六. 前面a經指出，軍隊維持費用嚴重妨 

礙朝鲜復興計割。由於支出這類費用，可能使復舆 

計劃根本不能執行。就力法而論，最好能把維持軍 

隊的費用和普通復舆預算完全分開，這様便可比較 

-貫地擬訂計割。但是根本間題遺是不能解决，因 

爲大韓民國政府堅信在世界緊張和朝鮮繼績分裂的 

情形下，必須維持至少是現有數量的軍隊。再則，朝 

鮮分裂的結果，南北兩部份都缺乏藥個經濟中不能 

輕易替代的輔助因索。繼續分裂的情勢，更增加了 

範圍廣大的復興工作困難的巷度。正像委員會在上 

一年度所指出，爲了經濟的理由和其他理由，統一 

仍然應該是主要的S標。

获依據一九五0 年十月七日★會決譲案三七六 

( 玉）第二段 (C)之規定，向秘書長提具本報吿書，俾 

便轉遞^ 第九届會C

本報吿書用英文縫成一汾，公曆一•九五四年八 

月十七日於朝鮮漢在 47 Okin D o nsi, Chong N o  Ku 
聯合國朝鮮統一及善後事宜委員會會所。

(簽名）

澳大利亞 : H . M. Lov ed a y  
智利：加

荷蘭：21

巴基斯坦：A . S a lim  K h a n

菲律賓：M ax im in o  G . B u e n o  
泰國：P rid i D eb y ab o n g s  D ev a k u la  
土耳其二 T ev fik  K . K e m a h l i

簽署時在場者：主任総書 

(簽名 )J o h n  P . G a illa r d

»智利代表會告委員會葉不同意報吿書中若干部分，因此 
未簽名a

"荷《代表在本報吿書完成時已經離開, 因此未簽名。
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附件登 

聯合國朝鮮統一及善後事宜委員會各委員画 

代表画及聯合國藤書處職員

A . 委員會各委員國代表團 

代 表 團 名 單

澳 大 利 亞  

代 表

Mr. Thomas K. Critchley^^
Mr. H. Maxwell Loved

副 代 表

Mr. Lionel E. Phillips^^
Mr. C. Garrard Woodard®®

智 利

代 表  

Mr. G- Montt
荷 蘭  

代 表 代 表

Mr. Berend J , Slingenberg^®
勒 理 員  

Mrs. Berend J. Slingenberg^
a 基 斯 坦  

代 理 代 表

Mr. Abdul Salim Khan^s
菲 律 賓

代 表

Mr. Maxîmîno G. Bueno
泰 國

代 表

Prince Pridi Debyabongs Devakula加
副 代 麦

Mr. Chîtti Sucharitakul®**
助 理 員

Mr. Prayud Nawong^'

I 年 ffl月+ 五日離職，參 加 B W S會議 c
' — l u i 四年四月 -卜5 ： B 參力n委 S 會。 

k 一丸 31三年十一月二十B 離職。 

i 三年十一月十六H參 ;ira委員會。

‘ 一化五_四年七月五 .日離職 。

' 五 P3年 +r月五B 雕職。

»平常居於東京。

土 耳 其

代表
Mr. Tevfik K. Kemahlî*®

二 .委 員 會 主鹿多單

依照譲事规则，委員會生席一職由下列委員會 

各代表擔任，任期一月。經任命之主廣卞能行使生 

席職務時，由下月主席代理。

—九S三年

八月：
Mr. M. G. Bueno 菲 律 賓  

九]
Prince Pridi Debyabongs Devakula 泰 國  

十月：
Mr. T. K. Critchley 澳 大 利 亜  

十一 月二 

Mr. G. Montt 智利

十二月：
Mr. B. J. Slingenberg 荷 蘭

—九ï 四年 

—•月：
Mr. A. Salim Khan 巴 基 斯 组  

二月：
Mr. M. G. Bueno 菲 律 賓  

三月：
Prince Pridi Debyabongs Devakuîa 泰 國  

四月二
Mr. T . K. Critchley, Mr. H. M. Loveday 澳 大  

利 亞  

五月：
Mr. G. Montt 智 利 .

，一九五四年四月+ 三 B 離 職 加 B 內；K舍 議 ， 一九五 

BI年七月三+日再度參加委賓 é 。

，一化五 01年五月+ 八目至二十m 日再度， 加 委 員 會 。 

I - 九五® 年四月+ 三 H雜職參加日內冗舍議 ,一九五  

四年七月三+ B 再度參加委員會。

:一化五®年五月二十H參加委員會。
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六月：
Mr. B. J. Slingenberg 荷蘭 

七月：
Mr. A. Salim Khan 巴某斯想 

八月：
Mr. M. G. Bueno 菲律賓

B. 聯合國秘書處

主任秘書
Mr. George J. Mathieu

(—九玉四年四月十二日離載） 
Mr. John P. Gaillard

(―九玉四年四月十三日到載）

生任秘書之特別助理 
Mr. F. Blaine Sloan

(―九五三年八月二十九日離職）

政 料 員  
Mr. Ansar H. Khan

(―九五四年四月十九日到職）

新聞專員
Mr. Dimitri Andriadis ( ― 九五四年四月一*日離職） 

行政專 H

Mr. Walter B. Squire (，一九玉三年九月四日離載）

Mr. Ole W. Danielson ( ― 九五三年九月五日到職，

—九五四年三月二十二日離!載） 
Mr. Charles G. Uka

九五四年三月二十三日到職）

越書

卞 鴻 Ï 先 生 (Mr. Ping Hong Go)
(~九五四年六月離載）

Mr. Douglas F. Hedgecock
(—九五三年八月十四日到載）

Mr. Anthony M artin(— 九 五 四 年 五 月 二 日 到 職 〉 

Mr. Brian H. Ockenden
(―九五四年七月二十七日離載）

電訊股 

高級外動無線電專員：
Mr. Kaî W. Morteiisen

九五四年三月十二日離載）
Mr. Eînar Mîchalsen

(—九五四年五月二十七日到載）

無錄電技士 
Mr. Henry J. Lang ( ― 九玉三年十—月十三日 

至一九五四年八月十日）

無線電員 
Mr. Joseph Anzarut

九五三年十二月二十•一日到載） 
Mr. John Higgins ( ― 九五三年十一月五日離載） 

Mr. Vadakke A. S. Menon
Mr. Bruce H. Young (一九五四年六月四日離載） 

蓮輸股 

M n Abdul J. Al-Khattab 
Mr. Nassib J. Nassar

購置供應股

Mr. Kare Moksnes
(—九五四年六月二十八日離載）

Mr*. Joseph C. Mount
(—九五四年玉月二十七日到載）

傅譯-翻譯人員

金 允 烈 先 生 〔Mr. Kim Yoon Y u l)( 股 長 ）

金 鐘 世 先 生 （Mr. Kim Jong Sae)
啓 光 言 先 生 (M r. Kye Kwang Kil)

行政助理 

金某鹏先生 (Chun Ki Poong)

大韓民國政府官員

(驻：下列人名均照其本人所用之桃法）

A . 行政

大韓民國總統

李 承 晚 （Syngman Rhee)
— 九四八年七月二十日國民大會選任，一九四 

八年八月十五日就職。一九玉二年八月五日

由0Ë接普選選出速任，一九五二年八月十五 

日就載。

大韓民國副總統

咸台永 (Ham Tae-Yutig) .

— 九玉二年八月五日由直接普選選出，~九 五  

二年八月十五日就職。
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總理
白斗鎭(Paik Too-Chîn)
—九玉三洋四月二i 日提名, 一九五三年四 

月二十ra日國民大會同意任命。一九玉四年 

六月十八日辭®。

卞榮泰(Pyun Y un^T ae)
—九玉ra年六月二十八日提名並纏得同意。

內務部長官 
陳憲植(Cbîn Hun-Sik)
―九五三年九月十日免職。

白.漠成(P遍 Han-Sung)
—九五三年九月十九日任命。

外務部長官 
卞榮. ( I * y u n  Yunç-Tae>
—九五一'年四月十六日任命

國防部長官 
孫元一(Sohn Won-II)

—九玉三年六月三十日任命。

財務部長官
白斗鎭(Paik Too-Chi-n)
—九五三年九月九日辭職，專任總理一職。 

朴熙賢(Park Hi-Hyun)
—九五三年九月九日任命，一*九玉因年六月三 

十曰辭載。
李重宰(Lee Joong-Jai)
—九五四年六月三十日任命。

法務都長官 
徐相焕(Suh Sang-Hwan)

—九五二年三月五日任命,一九五四年六月三 

十曰辭載。
趙容淳(Cho Yong-Soon)
—九五四年六月三十曰任命。

文教部長官 
金法麟(Kûn Bup-Rin)
-九ï 二年十月三十日任命，一九五ra年二月 

五日辭職。
李撞根'(Lee Sun-Kun)
—九五四年0月二十一日任命。

襄林部長官 
申正默(Shin Joong-Mook)
—九五二年八月二十九日任命，一九玉三年九 

月十日免職。
雄聖奉(Yang Sung-Bong)

—九五三年十月七日任命，一九五四年五月六 

曰辭截。

尹 健 重 (Yoon Kun-Joong)
— 九玉四年五月六日任命，一九五四年六月三 

十曰辭載。

崔 圭 旺 (Choi Kyoo-Ok)
— 九五四年六月三十日任命。

商 : r 部長官

李 載 璧 ('Lee Jai-Hyung)
— 九五二 ;^十一月六日任命，一九玉三年十月 

七日辭載。

安 東 游 (Ahn Dong-Hyuk)
— 九五三年十月七日任命，一九1 * ® 年六月三 

十日辭職。

姜 聲 部 (Kang Sung-Tae)
— 九五四年七月五日任命c

社會部長官 

朴 述 庵 (Solemn Park)
— 九五二年十月九日任命。

交通部長

尹 成 善 .(Yoon Sung-Scx3u)
九五三年二月三日任命，一九五四年二月十 

日辭職。

李 鐘 林 （Lee Jong-Lim)
一九五因年二月十日任命。

聽信部長官 

姜 仁 澤 (Kang In-Taek)
— 九五二年十月九日命任，一*九玉四年六月三 

十日辭載。

李光 （Lee Kwang)
— 九五四年六月三十日任命。

保健部長官 

崔載裕 (Choi Jai-Yoo)
— 九五二年二月玉日任命。

不管部部長 

朴憲錫夫人《Mrs. Park Hyun-Sook)
— 九五二年十月九日任命，一九五四年六月三 

十日辭載。

B. 國會 

譲長
李起鹏 (Lee Ki-Poong)

— 九五四年六月九日當選。

到譲長
崔淳周 (Choi Soon-Jo)及郭尙動 (Kwak Sang-Hoon) 

- 九五四年六月九日當選。



A. -*九五四年五月二十B全國選舉統tf*

(来源：中夹選舉委員會報吿書）

條S 人 e  登ÎKS 1
市及道 人口 mm 議席總數 民總敷 所投票數

漠城................................. 1,020,758 116 16 458.735 405,222
京幾道 .............................. 2,206,056 100 23 90 2 .0 1 8 815,731
忠淸北道.................. ... 1,185.039 67 12 493,725 455,446
忠淸南道 .......................... 2,126,359 144 19 886,133 803,272
全羅化道… ...................... 2,093,867 124 22 870,132 808,012
全羅南道 .......................... 2.907,904 169 30 1.263,480 1.168.597
慶尙北道 ...................... ..... 3 ,203,075 205 34 1.400,337 1,292,332
慶尙南道 .......................... 3,495,570 212 32 1,564,962 1,407,456
江源道 .............................. 1,051,180 S3 12 468,915 435,288

♦♦，♦，* 參參**♦***，* 參* 參*♦華， 284,960 17 3. 138,072 107,043
總許 19,576,768 1,207 203 8 ,446,509 7,698,390

B. 各露議員分配一覽表

a 公佈之選舉結果

自由黨 ...............................

民主國民黨 .......................

大 韓 國 民 黨 ...............................
R 族社 ...............................

獨立譲員（不屬任何黨派 ) •

114
15

3
3

68
總 許 203

新國民譲會協商團糾成之後

自由黨...........-...........
獨立同志會....................

獨立譲員(不屬任何黨派)…•

136
31
35

總計202a

a 自由黨議員一人亡故》其議席將以臨時選擧選補c
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聯 合 國 出 版 物 經 售 處

W根廷
Editorial Sudamericana S.A., Alsîna 500. 
Buenos Aires.

澳大利運
H. A. Goddard, 255a George St., Sydney, 
and 90 Queen St., Melbourne.
Melbourne University Press, Carlton N.3. 
Victoria.

奥地群（見下漏）

找耗時
Agence et Messageries de la Press© S.A., 
14-22 rue du Persil, Bruxelles.
W . H. Smith & Son, 71-75. boulevard 
Adolphe-Max, Bruxelles.

玻利緒35
LIbrerfa Selecclones, Câsitia 972, La Paz.

巴西 ■
LIvraria Agir, Rio de Janeiro; Sao Poulo. 

Bolo Horizonte.

加拿大 ,
Ryerson Press, 299 Queen St. West. 

Toronto.
Periodtca. Inc.. 5112 Ave. Papîneou. 

Montreal.

錫廣 」

Lake House Bookshop, The Associated 
Newspapers of Ceylon Lid., P.O. Box 244, 

Colombo.

智料
Librerîa Ivens, Moneda 822, S^rntiago. 
Editorial del Pactfico. Ahumada 57, 

Santiago.

中画
臺灣，襄北，董廣路，
世界書局
北京,琉填厳，- 七0 «滴務印寄航 

哥贪比亜
Libroria America,
Librerfa Nacîonal 
Librerîa Buchholz 
de QudSâda 8-40,

資新穴黎加
Trejos Hermanos,
José.

Medellîn.
Ltda.. Barranquilla. 
Galerîa, Av. Jîménez 
Bogotâ.

Apartôdo- 1313, San
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Ltd., Norregade 6,

德園（慈下ffi)
希應
"Eleftheroudafcis," Place de la Constitu­
tion, .Athènes.

瓜地馬拉’
Goubaüd & Cfa. L+da., Sa. Avenîda sur 
28. Guatemala.

海堆
Librairie "A  la Caravelle," Boîte postale 
111 -B. Port-au-Prince.

洪都垃斯
Librerîa Panamerîcana. Tegucigalpa.

秀港
The Swindon Book Co., 25 Nathan Road, 
Kowloon.

德島
Bokaverzlun Sîgfusar Eymondssonâr H. F., 
Austurstra^i {-B, RBytjavîk.

印度
Oxford Book & Stationery Co., Sclndia 
House, New Delhi, and 17 Park Street. 
Calcutta.

P. Varadachary & Co., 8 Linghi Chetty 
St., Madras I.

印廣尼西亞
Pembangunan, Ltd., Suntuvg Saharl 84. 
Djakarta.

併朗
Ketab-Khaneh Danesh. 293 Saadi Ave. 
Tehran.

伊
Mackenzie's Bookshop, Baghdad.

以色列‘
Blums+ein*s Bookstores Ltd.. 35 Allenby 
Road, Tel Aviv.

義大料
Librerfa Commissionaria Sanson'i. Via 
Gina Capponi 26. Firenze.

日本(尾下腸）

黎巴雄
Librairie Universelle, Beyrouf!i.

利比里亜
J. Momolu Kamara, Monrovia.
A lbert Gernayel, Monrovia.

虚森m
Librairie J. Schummer, Luxembourg.

愚酉身
Editorial Hermes S.A., Ignacio fvîarîscal 
41. Mexico, D.F.

mm
N.V. Martinus Nijhoff, Lange Voorhout 9. 
's-Gravenhage.

紐西廣
United Nations Association of New Zea­
land, C.P.O. 1011, Wellington.

挪成
Johan Grundt Tanum Forlag, Kr. Au- 

qustsgt, 7A, Oslo.

巴塞巧坦
Thomas & Thomas, Fort Mansion. Frere 
Road, Karachi. 3.

Publishers United Ltd., 176 Anarkali. La­
hore. The Pakistan Cooperative Book 
Society, Chittagong and Dacca (lÜast' 
Pakistan)»

◎參爲
José Menéndez, Plaza de Arango, Panama.

B技圭
Morono Hermanos, Asuncî6n.

雄魯
Librerfa Internacîona! de! Porû. S.A»， 
Lima and Arequipa.

菲律賓
Alemar's Book Store, 749 Riza! Avenu® 
Manila.

葡菊牙
LIvraria Rodrigues, 186 Rua Aurea, Lîsboa.

新嘉坡
The C ity Book Store, Ltd., Winchester 
House. Collyer Quay.

西班牙（見下闻）

墙典
C. E . :Fritze's Kungl. Hovbokhandel A-B, 

Fredsgatan 2. Stockholm.

€ 3 ±
Librairie Payot S. A., Lausanne, Genève. 
Hans Raunhardt, Kirchgasso 17, Zurich I.

核到亜
Librairie Universelle. * Damas.

泰國
Pramuan M il Ltd., 55 Chakrawat Road, 
W at Tuk, Bangkok.

土耳其
Libraîrfe Hachette, 469 istiklal Caddesî, 
Beyoglu. Istanbul.

南非磁邦
Van Schaik's Bookstore (Pty.), Ltd.. Box 

724, Pretoria.

英國
H.M. Stationery Office, P. O. Box 569, 
London, S.E. I (and at H.M.S.O. Shops).

美國
Int'l Documents Service, Columbia Uni. 
vei'sity Press, 2960 Broadway, New York 
27. N. Y.

鳥拉圭
Representaciôn de Editoriales, Prof. 
D'EUa, Av. 18 de Julio 133. Montevideo.

內墙拉 .
Librerfa del Este, Edîfîcio Gallpân, Ave. 
F. Miranda 一 No. 52, Caracas.

Papeterie-Librairie Nouvelle A lbert Por­
tail, Boîte postale 283, Saigon.

南斯拉夫
Drzavno Preduzece. Jugoslovenska Knjigô. 
Terazije 27, Beograd.

多禱尼加说^國
Librerfa Dominicana, Mercedes 49, Ciu­
dad Truiillo.

旺瓜多
übrerîa Cientîfica. Guayaquil and Quito.

m R
Librairie "La Renaissance d'Egypte," 9 
Sh. Ad ly Pasha, Cairo.

廳爾夏多
Manuel Navas y Cîa., la. Avenida sur 37,

San Salvador^

芬廣
Akatôem'nen Klrjalcâuppd, 2. Keskuskatu,
Helsinki.

法國
Editions A. Pedone. 13. rue Soufflot,

Paris. V.

O rders an d  inquiries from countries where sales agents have not yet been appointed may be sent to： Sales 
Section, United Nations, Ksw York, U.S.A.； or Sales Section^ United Nations Office, Pelais dss Nations, G eneva, 

Switzerland.
(SSCt)

U n ited  N a tio n s  p u b fica fio n s c a n  a lso  be 

o b ta in e d  from  fh e  follow ing firms:

奥地别
B. Wullerstofff. Waagplatz. 4, Salzburg. 

Gerold & Co.. Graben 31. Wien, 1.

德國
Elwert & Meurer, Hauptstrasse 101, Berlin 
一Schoneberg.

W . E, Saarbach. Gereonstrasse 25-29, 

Koln (22c).

Alex. Horn, Spiegeigasse 9. Wiesbadon.

日本
Maruzen Company, Ltd., 6 Torî-Nîchomo 
Nihonbashi, Tokyo,

西班牙
Librerio Bosch, I [ Ronda Universldad, 
Barcelona.
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